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CAUTION

Do not rely in any way on the components of this 
product to protect against injury or death in the event of an accident. 
Never operate the vehicle in excess of manufacturer’s specifi cations.

Read and follow, precisely, all installation instructions provided when 
installing this product. Failure to do so may result in a poor fi t and could 
place occupants of the vehicle in a potentially dangerous situation.

-OR-

Before you begin installing your new Supertop for Trucks, please read all the 
instructions thoroughly.

It is recommended that two people install this Bestop product.

For a smooth fi t:
For easier installation, the top should be installed at a temperature above 72° F.
Below this temperature, the fabric may contract an inch or more, making it
diffi cult to fi t the vehicle. You may let the fabric sit in the sun for 15-20 minutes 
before installing to let the fabric warm up.
It is normal for the fabric to contract and wrinkle when stored in the shipping
carton. Within a few days after installation, the fabric will relax and the wrinkles
will disappear.

WEAR SEAT BELTS AT ALL TIMES

Installation TimeTools

Skill Level

Safety glasses should be worn at all 
times when installing this product.

Installation Tips

3 - Moderately Diffi cult

2 hours

Safety
Glasses

1/8” Hex 
Key

9/16” SocketRatchet 5/16” and 9/16” 
Wrench Tape

Measure

- OR - 

Utility Knife

Support

We’re here to help! Go to: 
https://www.bestop.com
and click on Need Help?

https://www.bestop.com/video-libraryPhillips Screwdriver
Pliers Torque Wrench

T20 Torx Driver
Qty. 1

WARNING
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Installation Instructions
Supertop for Trucks

Vehicle Application:
Ford F-150  2015-Current  5.5’ Bed 

Part Number 77309

Left Front Side Rail
Part #599.55
Qty. 1

Right Front Side Rail
Part #599.54
Qty. 1

Left Rear Side Rail
Part #599.51
Qty. 1

Right Rear Side Rail
Part #599.52
Qty. 1

Front Rail
Part #584.94
Qty. 1

Rear Rail
Part #584.95
Qty. 1

Lower Clamp -
Large
Part #579.23
Qty. 2

Lower Clamp -
Small
Part #595.34
Qty. 2

Hex Head Bolt
3/8-16 x 13/4”
Part #578.39
Qty. 4
9/16” Hex

Rubber Pad
Part #720035
Qty. 4

Set Screw
Part #573.17
Qty. 4
1/8” Hex Key

Clamp Pad
Part #577.39
Qty. 2

Wire Tie
Part #346.58
Qty. 2
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Installation Instructions
Supertop for Trucks

Vehicle Application:
Ford F-150  2015-Current  5.5’ Bed 

Part Number 77309

Parts Kit #576.71

Center High-Mount
Stop Light (CHMSL)
Qty. 1

29’ Wire Harness
Qty. 1

#10-32 Screw
Qty. 2

Flat Washer
Qty. 2

#10-32 Nut
Qty. 2

Bow Stack -
Driver Side
Part #601.83
Qty.1

Bow Stack -
Passenger Side
Part #601.82
Qty.1

Bow Coupler
#1 & #4 Bows
Part #573.77
Qty. 2

Bow Coupler
#2 & #3 Bows
Part #573.79
Qty. 2

 Fabric Top

Right Side Curtain

Left Side Curtain

Rear Window

Patch Loom
For LED Lights
Part #593.39
Qty. 1

MaleFemale
Foam Tape
Part #595.31
Qty. 1 roll - 24”

Patch Loom
For Haolgen Lights
Part #593.40
Qty. 1

MaleFemale

Grey
Connector

Black
Connector

Grey
Connector

Black
Connector
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Page 5

Parts

Assemble Side Rails; Remove Paper Backing from Foam Tape

Front Side Rail
Part #599.55 - Left (shown)
Part #599.54 - Right
Qty. 1 of each

Rear Side Rail
Part #599.51 - Left (shown)
Part #599.52- Right
Qty. 1 of each

Locate the Foam Tape on the Left 
and Right Side Rails, and remove the 
paper backing from the foam tape.

Repeat with the both Side Rails.

Assemble the Left Front Side Rail and the Left 
Rear Side Rail.

Slide the rails together, and secure 
using two set screws.

Check and tighten the two (2) set screws in the 
rear rail. Tighten set screws to 35 in-lbs torque.

Repeat with the Right Side Rails.

1/8” Hex Key

Set Screws

Check and Tighten Set 
Screws in Rear Rail

Set Screw
Part #573.17
Qty. 4

 Section 1
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Page 6

Place the Front Rail and Rear Rail onto 
the truck bed.

Lay the Rails on top of the truck bed
in front, and on top of the plastic bed 
protector at the rear.

 NOTE:   The Front Rail is longer than
the Rear Rail.

Parts

Attach Front & Rear Rails; Attach Side Rail Assemblies 

Side Rail Assemblies
Qty. 1 of each

Place Side Rail assemblies onto the 
the truck bed. Lay the Rails on top of 
the plastic bed protectors.

Attach the Side Rails to the Front and
Rear Rails. 

Front Rail
Part #584.94
Qty. 1

Rear Rail
Part #584.95
Qty. 1

 Section 2
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Page 7Attach Front & Rear Rails; Attach Side Rail Assemblies (cont.) 

Attach the Front and Rear Rails to the 
Side Rail Assemblies.

Slide the tabs at the front and rear of 
the Side Rail Assemblies into the slots 
in the Front and Rear Rails.

Make sure that the ends of the Front 
Rail and Rear Rail extrusions are 
aligned with the tongue of the 
attachment feature, where the tongue 
bends, and the small corner 
protrudes.

Place the outer edge of both side rail 
corners 2.125” from the back side of 
the vehicle cab.

Align

Align

2.125”

 Section 2
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 1   Attach a Clamp Pad to each Upper Clamp 
on the Front Side Rails, on the rib 
farthest from the side rail.

NOTE:   The Clamp Pads must rest on top of 
the bed rail cap after installation.

The Upper Clamp should be located 7.5” from 
the end of the Front Side Rail. 

  2   Make two cuts in the seal on the 
bottom of the front rail, in line with the inner 
edge of the bed rail cap, so that the seal will 
lay fl at against the bed bulkhead.

Parts

Adjust Rails; Install Clamp Pads

Adjust the Side and Front and Rear 
Rail assembly right-to-left to center it 
on the bed width.

10.0Ó7.5”

Make a cut in 
the seal here, 
on each end
of the front rail

1

Clamp Pad
Part #577.39
Qty. 2

2

 Section 3
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Attach two (2) Rubber Pads together, and stick 
them to the Rear and Center Rail Clamps, 
between the rib farthest from the rail, and the 
next rib.

 NOTE :   The Rubber Pads must rest on top 
of the bed rail cap after installation.

The Rear Clamps should be located 10” from 
the end of each Rear Side Rail.
Attach Large Lower Clamps to the rear pre-as-
sembled Upper Clamps on the Side Rails, using 
one (1) Hex Head Bolt for each clamp.

Attach Small Lower Clamps to the front pre-as-
sembled Upper Clamps on the Side Rails, using 
one (1) Hex Head Bolt for each clamp.

Check alignment of the Rail Assembly and 
tighten all bolts ti 55 in/lbs torque.

Install Rubber Pads; Attach Lower Clamps

Hex Head Bolt
Part #578.39
Qty. 4

Lower Clamp -
Large
Part #579.23
Qty. 2

Lower Clamp -
Small
Part #595.34
Qty. 2

Rubber Pad
Part #720035
Qty. 4

 Section 4

Parts

9/16” Wrench

10”

1

2

3

1
2

3
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Page 10

Attach Bow Couplers and to the    
Passenger Side Bow Stack.

Insert Long Couplers into the outer 
bows #1 and #4.

Insert Short Couplers into the inner 
bows #2 and #3.

 For Easier Installation:
Slide all bows and couplers together 
before snapping the spring clips into 
the holes in the bows.

Attach Driver Side Bow Stack to Passenger 
Side Bow Stack.

Attach using the Couplers installed in previ-
ous Step.

Slide the Couplers installed in the
Passenger Side Bow Stack into the ends of 
the bows on the Drivers Side Bow Stack.

NOTE:   Before attaching couplers to bow 

stacks, make sure to pull the bond coat 
straps out and away from the bows, and lay 
them fl at.

 Assemble Bows

Long Coupler #573.77

Long Coupler #573.77

Bow Stack - Passenger Side
Part #601.82
Qty.1

Bow Stack - Driver Side
Part #601.83
Qty.1

Bow Coupler #1 & #4 Bows
Part #573.77
Qty. 2

Bow Coupler #2 & #3 Bows
Part #573.79
Qty. 2

Lay straps fl at

 Section 5

Parts
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Page 11

 NOTE:  Two People Are Required for
This Portion of the Installation Process.

Place the folded Bow Assembly on the
Side Rails. Make sure that the pivot
swing arm braces are on the lowest
bow.

Insert the Pivot Bearings into the
receiving holes in the inside of the side 
rails

See Details.

Details

Details

Install Bow Assembly

Pivoting Swing
Arm Brace

Insert Pivot
Bearing

Front of
Vehicle

Pivot Bearing
(right side shown)

 Section 6
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Page 12 Unfold Bows; Attach Pivot Arm Braces; Engage Locking Levers

1

2

Lever-Stop

 Section 7

Unfold the Bow Assembly.

  1  Pull back on the Pivot Knuckle
release knob;

  2  Snap the Pivot Arm Brace into
place, on both sides of the truck.

Engage the Locking Lever on both sides 
of the truck.

 NOTE:   The Lever-Stop Assemblies are 
pre-installed at the factory at 26.25” 
from the front edge of each Side Rail.

NOTE:
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Page 13Lay Folded Top Fabric on Bows; Unfold Top Fabric

Place the folded Soft Top onto the 
unfolded Bow Assembly. Unfold the front and back of the Top over 

the #1 and #4 Bows.

 Section 8
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Page 14

For easier access to the zippers, you may 
want to lift the corners of the top onto the 
roof fabric.

Zip the Rear Window and Side Curtains into 
place.

Start with the zipper along the top edge of 
each panel, and then follow with the side 
zippers. For ease of installation, start each 
zipper only about 6”. 

Once all zippers are started, fl ip the rear 
corners into the rail,  then zip all zippers 
completely shut. 

Tighten Adjustment Screws; Install Side Curtains Section 9



P15 - 77309  Rev. G  0722 Installation Instructions - Supertop for Trucks © 2020 Bestop, Inc.

Page 15

From inside the truck bed:

 1  Wrap the small fl aps with holes over the
outer-most snaps on the #1 bow (Bow clos-
est to the truck cab).

 2  Wrap the fabric fl ap around the #1 Bow 
and snap all fi ve snaps to secure the fabric 
to the Bow.

 NOTE:   Secure the outer snaps before 
securing the center snaps.

Repeat for the #4 Bow (Bow closest to the 
truck tailgate).

Secure Top Fabric to Bows

1

1

2

From inside the truck bed:

Wrap the fabric fl aps with hook-and-loop 
around the #2 and #3 bows (the two middle 
bows) to secure the top fabric to these 
Bows.

 Section 10
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Page 16

Detail

Slide Front Rail into Front Window

Remove the front rail, by sliding it toward 
the front of the truck bed.

 Section 11

Slide the front rail onto the plastic retainer 
at the bottom of the front window.   
The rail should go under the large fl ap.   

See Detail. 
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Page 17Tuck Plastic Tabs into Rails

Tuck the plastic tabs at the bottom of each 
corner of the top into the slots in the Side 
Rails and Front and Rear Rails.

 Section 12

Tuck the plastic tab along the bottom edge 
of each Side Curtain into the slot along the 
side of each Side Rail.

Tuck the plastic tab along the bottom of the
Rear Window into the slot along the side of 
the Rear Rail.
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Page 18Install Center High-Mount Stop Light

Hardware Kit #576.71

Using a utility knife, cut a 1” wide  slit 
through both layers of fabric in the area 
above the middle of the rear window, and 
in the vertical center of the fabric.

Feed the connector end of the CHMSL wire 
harness through the slit in the top fabric, 
and pull the wire all the way through both 
layers of fabric.

Make sure that the light is centered, 
straight and level, and attach the Stop Light 
to the top fabric using two (2) 10-32 Screws, 
two (2) Flat Washers and two (2) 
10-32 Nuts. The Nuts and Flat Washers go 
on the inside of the fabric.

You’ll need to pierce the fabric for the 
screws to go through.

Center High-Mount Stop Light
 - CHMSL - 

Qty. 1

#10-32 Screw
Qty. 2

Flat Washer
Qty. 2

#10-32 Nut
Qty. 2

Utility Knife

 Section 13

5/16” Wrench

Phillips 
Screwdriver

and
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Page 19Feed Wire Harness Through Sleeves

Detail

Feed the connector and wire harness 
through the fabric sleeves on the inside of 
the top.

The sleeves run across the top and down 
the rear corner of the top fabric.

Use a stiff piece of wire or a rod to fi sh
the connector through the sleeves.

See Detail.

Use a stiff piece of wire to 
fi sh the connector through 
each sleeve.

NOTE: Sleeves are slotted 
to aid in installation of the 
connectors.

Feed connector and 
wire harness through 
sleeves in this direction

 Section 14
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Page 20Flip Rear Driver Side Seatbacks Forward; Remove CHMSL

Use the latch on the rear of the driver side 
rear seatback to release the driver side and 
middle seatbacks, and fl ip both seatbacks 
forward.

Use a T20 Torx Driver to remove the 4 screws 
that attach the Center High-Mounted Stop 
Light to the vehicle cab, and remove the 
CHMSL.

The light housing will remain attached to the 
wire harness - do not cut any wires at this 
time.

Use latch on rear 
of seat to release 
seatbacks

Remove four (4) Torx Screws.

 Section 15

T20 Torx Driver
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Page 21

Route the 29’ Wire Harness from the interior 
side of the CHMSL, above the headliner, down 
the rear driver side pillar, under the carpet, 
through the cab vent, into the vehicle bed, 
and along the top of the bed, underneath the 
bed rail cap. See Detail B.

NOTE:  Be sure the wire harness is secured
between the vehicle cab and bed. Cut three 
2” pieces of the Foam Tape and use the tape 
to fasten the wire to the back side of the 
vehicle bed, and to the top of the bed as 
shown in Detail A.

Install 29’ Wire Harness

Detail A Detail B

Tools

29’ Wire
Harness
Qty. 1

Foam Tape
Part #595.31
2” Pieces

Wire Harness must
be routed clear of 

all airbags.

WARNING

Utility Knife

Harness comes 
from the CHMSL, 
under headliner, 
behind trim 
panel, under the 
carpet, and out 
through the vent

Foam
Tape

Route 29’ Wire Harness

 Section 16

Parts
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 NOTE:   There will be leftover CHMSL wire 
after running wire to the rear of the vehicle 
bed. On the inside of the cab, roll the wire 
bundle up and use wire tie to secure it.

The wire bundle can be tucked behind the 
carpet or trim behind the rear seats.

Patch Loom 

29’ Wire
Harness

Parts

Attach 29’ Wire Harness to Patch Loom; Attach Patch Loom; Secure to cab

From outside the vehicle, connect the Vehicle 
Patch Loom to the 29’ Wire Harness.

On the 29’ connection to Patch loom, use 2” 
pieces of foam tape and wrap the foam tape 
around the connection to secure the connection 
together.

Foam Tape
Part #595.31
2” Pieces

Unplug the connector between the CHMSL and the wire 
harness that goes through the vehicle cab where the 
CHMSL was removed.

Plug both connectors on the Patch Loom into the 
connectors that you just unplugged coming from the 
vehicle CHMSL harness.

Use Wire Tie to Secure the wire harness to the cab frame 
behind the CHMSL.

Patch Loom

1x

Vehicle CHMSL

Wrap with
foam tape

Wire Tie
Part #346.58
Qty. 2

Use Wire Tie to Secure 
wire harness to cab frame 
behind CHMSL.

 Section 17

               If your vehicle is equipped with LED 
Brake Lights, Use the Patch Loom with the grey 
connectors otherwise use the Patch Loom with 
the black conectors.

NOTE:
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Page 23Re-Attach CHMSL to Vehicle

Find the four (4) T20 Torx screws you removed 
earlier, and re-attach the Center High-Mounted 
Stop Light (CHMSL) to the vehicle cab.

Replace four (4) Torx Screws.

 Section 18

T20 Torx Driver
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After 

routing the 29’ Wire Harness, plug the 
2-conductor connectors at the ends of 
the CHMSL Wire Harness and the 29’ 
Wire Harness together.

 NOTE:   You must unplug these 
connectors before folding the top 
down.

Route Wire Harness; Plug CHMSL Wire Harness Connectors Together

Detail

Route the 29’ Wire Harness from the front of 
the vehicle bed to the rear, underneath the bed 
rail, and through each of the three clamps. )See 
Detail) Attach the wire to the underside of the 
bed rail using 2” pieces of the Foam Tape.
Run the wire to just 1” past the rear clamp.

1”

Secure 29’ Wire Harness 
under bed rail with 2” 
pieces of Foam Tape

Foam Tape
Part #595.31
2” Pieces

Route Wire Harness 
under bed rail

 Section 19

Parts
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Page 25Opening and Storing the Top

To open the top:

Unzip and remove Side Curtains.

Unzip and remove Rear Window.

Release plastic tabs from rails all around.

Flip rear corners of top fabric up onto roof.

Fold the top forward so that all the bows 

collapse and rest on the Front Rail.

Protect the top fabric by wrapping the Boot 
attached to the Front Window around the 
Fabric and Bows.

Secure the Boot by zipping it to the zipper
for the Rear Window.

 Section 20
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Page 26Store Rear Rail When Top is Folded Down

The Rear Rail should be secured in the 
straps at the bottom of the Front Window 
when the top is folded down.

Wrap the straps around the Rear Rail and 
snap closed.

 Section 21
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Page 27Storing the Rear Window; Rolling Up Side Curtains

With the Fabric Top up, the Rear Window 
can be stored in the Boot attached to the 
bottom of the Front Window.

Place the rolled-up Rear Window in the 
Boot, and zip the Boot closed.

With the Fabric Top up, the Side Curtains 
can be rolled up and secured with attached 
side fl aps.

 Section 22
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Warranty Information
Supertop for Trucks

WHAT BESTOP WARRANTS
Subject to the terms and conditions of sale, including any terms and conditions set forth by Bestop, Inc. (“Bestop” or “us” or “we”) in our then-current terms of 
sale on our website (collectively, the “Terms”), Bestop represents and warrants that: the covered products listed in the “Covered Products and Warranty Periods” 
section (a “Product”) will substantially be free from defects in materials and workmanship for the specifi ed warranty periods set forth in that section.

THE WARRANTY IS LIMITED AND CONDITIONAL
This warranty applies to the original purchaser of the Product only. The warranty is valid only as long as the original retail purchaser owns the vehicle upon which 
the Product is installed. The warranty expires should the Product be removed from the original vehicle or if the original vehicle is transferred to another owner. 
This warranty is not transferable or assignable. The warranty does not apply to Product bought from auction-style or price-bid websites.
THE LIMITED WARRANTY AND STATED REMEDIES ARE SOLE AND EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES AND REMEDIES, AND COMPANY 
EXPRESS DISCLAIMS ALL IMPLIED OR STATUTORY OR OTHER WARRANTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATIONS WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, 
NON-INFRINGEMENTOR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT WILL COMPANY BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL, CONSE-
QUENTIAL, PUNITIVE, INDIRECT OR EXEMPLARY DAMAGES OF ANY KIND, INCLUDING LOST PROFITS OR REVENUE, HOWEVER CAUSED, WHETHER FOR 
BREACH OR REPUDIATION OF CONTRACT, TORT, BREACH OF WARRANTY, NEGLIGENCE, OR OTHERWISE, WHETHER OR NOT COMPANY WAS ADVISED 
OF THE POSSIBILITY OF SUCH LOSS OR DAMAGES.
Some states do not allow exclusion or limitation, so this may not apply to you. This warranty gives you specifi c legal rights, and you may have other rights which 
vary from state to state.

EXCLUSIONS TO THE WARRANTY
The Limited Warranty excludes, and Bestop is not liable in any way for any warranty claims, damages, or defects related to:
• Misuse, abuse, accidents, vandalism, negligence, fi re, or improper installation or modifi cation, or improper or inadequate maintenance;
• Failure to comply with any Product documentation, Bestop instructions, or applicable law or regulations; use in extreme conditions
• Force Majeure including but not limited to, earthquake, hurricane, tornado, fl ooding, or other disasters natural or man-made, civil unrest, strikes, declared or 
undeclared war, or lack of performance by, or discontinued product of, supply chain partners whose products, software, operations or management is beyond the 
control of Bestop;
• Damage resulting in breakage (including without limitation, spontaneous breakage, accidental breakage or breakage by any other means)
of a Product or any component part;
• Damage to vinyl windows due to misuse, or cracking due to varying weather conditions.

YOUR SOLE REMEDY
During the applicable warranty period, Bestop shall, at its option, either repair or replace any Product that it confi rms, in its discretion, is non-compliant with the 
warranties herein. Bestop will not pay for labor charges associated with installation or removal of the Product. Should a specifi c Product be discontinued, Bestop 
may, at its option, replace the discontinued Product with a current product or like product.
Please retain your proof of purchase. Original proof of purchase for the Product must accompany any warranty claim. If you have a warranty claim, fi rst you must 
email Bestop Customer Service at csbestop@bestop.com for instructions. All claims must be emailed to csbestop@bestop.com within 30 days of
discovery of a defective Product, but in no event later than thirty days after the end of the applicable Warranty Period (the “Warranty Notice Period”). Warranty 
claims made after the Warranty Notice Period are null and void and Bestop shall have no responsibility with respect to such claims.
THIS SECTION SETS FORTH BESTOP’S SOLE OBLIGATION & YOUR SOLE REMEDY WITH RESPECT TO ANY DEFECTS OR OTHER PRODUCT ISSUE. ANY 
PRODUCTS REPLACED UNDER TERMS OF THIS WARRANTY WILL BE COVERED UNDER TERMS & BALANCE OF THE DURATION OF THE ORIGINAL LIMITED 
WARRANTY FOR SUCH PRODUCT.
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Warranty Information
Supertop for Trucks

COVERED PRODUCTS AND WARRANTY PERIODS:  The warranty time periods are as follows for Products manufactured by Bestop:

BESTOP® LIMITED LIFETIME WARRANTY
Trektop® Pro Twill Fabric Top Sunrider® for Hardtop Twill Fabric Top
Trektop® NX Glide Twill Fabric Top Replace-a-Top™ Twill Fabric Top
Trektop® NX Twill Fabric Top Supertop® NX Twill Fabric Top
EZFold™ Soft Tonneaus Floor & Cargo Liners
ZipRail™ Soft Tonneaus Pet Barriers
EZRoll™ Soft Tonneaus

BESTOP® 5-YEAR LIMITED WARRANTY
Trektop® NX Glide™ Top (non-Twill) Sunrider® for Hardtop (non-Twill)Replace-a-Top™ Top (non-Twill) Trektop® NX Top (non-Twill)
Sailcloth Replace-a-Top™ Supertop® NX Top (non-Twill)
Tigertop™ and Halftop™ Supertop® Classic Soft Top Sunrider® Complete Soft Top Supertop® for Truck
EZ Fold Hard Tonneau

BESTOP® 3-YEAR/100K MILES LIMITED WARRANTY
Powerboard® & Powerboard® NX
Trekstep®, Side Mount
Trekstep®, Rear Mount

BESTOP® 3-YEAR LIMITED WARRANTY
Pavement Ends Sprint Top

BESTOP® 2-YEAR LIMITED WARRANTY
Trektop® Classic Soft Top
RoughRider™ Soft Storage

BESTOP® 1-YEAR LIMITED WARRANTY

All other Bestop® & Pavement Ends™ products not specifi ed above.

For further information or request for warranty work, please contact:
Bestop Inc. Customer Service
Toll-Free: (800)845-3567
E-mail: customerservice@Bestop.com
Website: www.Bestop.com

This product may be covered by 1 or more patents or pending applications, information can be found at www.bestop.com/patents
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Pieza número  77309
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PRECAUCIÓN

                 No confíe de ninguna manera en que los componentes de 
este producto le protegerán contra lesiones o muerte en caso de accidente. Nunca 
opere el vehículo excediendo las especifi caciones del fabricante
Lea y siga, con precisión, todas las instrucciones de instalación proporcionadas para 
instalar este producto. De lo contrario, puede quedar mal ajustado y colocar a los 
ocupantes del vehí-culo en una situación potencialmente peligrosa.

-OR-

Antes de comenzar a instalar su nuevo Supertop para camionetas, lea detenidamente todas las 
instrucciones.
Se recomienda que sean dos personas las que instalen este producto Bestop.
Para un ajuste adecuado:
Para una instalación más fácil, la cubierta debe instalarse a una temperatura superior a 22 °C (72 
°F). Por debajo de esta temperatura, la tela puede contraerse una pulgada o más, haciendo
difícil su ajuste al vehículo. Puede dejar que la tela repose al sol durante 15-20 minutos antes de 
instalarla para que la tela se caliente.
Es normal que la tela se contraiga y se arrugue cuando se almacena en la caja
de envío. En unos días después de la instalación, la tela se relajará y las arrugas
desaparecerán.

USE LOS CINTURONES DE SEGURIDAD EN TODO MOMENTO

Tiempo de instalaciónHerramientas

Nivel de habilidad

Se deben usar lentes de seguridad en todo momento al 
instalar este producto.

Sugerencias para la instalación

3 - Moderadamente difícil

2 horas

Lentes de
seguridad

Llave hexagonal 
de 1/8

Dado de
 9/16 inMatraca Llave de 5/16” 

y 9/16” Cinta 
métrica

-O BIEN-

Cuchilla

Soporte

¡Estamos aquí para ayudar! Visite: https://
www.bestop.com

y haga clic en ¿Necesita Ayuda?

https://www.bestop.com/video-libraryDestornillador de cruz
Pinzas Llave dinamométrica

Destornillador 
Torx T20

ADVERTENCIA
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Instrucciones de instalación 
Supertop para Camionetas

Aplicación Vehicular
Ford F-150  2015-Actual  Caja de 5.5 ft 

Pieza número  77309

Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Perno de cabeza 
hexagonal 
Pieza #578.39 
Cant. 4

Tornillo de presión 
Pieza #573.17
Cant. 4

Riel lateral frontal izquierdo Pieza 
#599.51
Cant. 1

Riel lateral frontal derecho Pieza 
#599.51
Cant. 1

Riel lateral trasero izquierdo
Pieza #599.55 
Cant. 1

Riel lateral trasero derecho
Pieza #599.54 
Cant. 1

Riel Frontal
Pieza #584.94
Cant. 1

Riel trasero
Pieza #584.95
Cant. 1

Abrazadera inferior-pequeña
Pieza #595.34
Cant 2

Abrazadera inferior-Grande
Pieza #579.23
Cant 2Almohadilla de goma

#720035
Cant  4

Almohadilla de sujeción
#577.39
Cant  2

Atado de cables
#346.58
Cant  2
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Instrucciones de instalación 
Supertop para Camionetas

Aplicación Vehicular
Ford F-150  2015-Actual  Caja de 5.5 ft 

Pieza número  77309

Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Conjunto de piezas #576.71

Luz de freno de 
montaje alto central 
(CHMSL) Cant. 1

Arnés de cable de 29 ft 
Cant. 1

Tornillo #10-32
Cant. 2

Rondana plana
Cant. 2

Tuerca #10-32
Cant. 2

Acoplador de arco 
Arcos #1 y #4 
Pieza #573.77 
Cant. 2

 Cubierta de tela

Cortina lateral derecha

Cortina lateral izquierda

Ventana trasera

Ensamble de cables Para 
luces LED
Pieza #593.39
Cant. 1

MachoHembra
Cinta de espuma
Pieza #595.31
Cant 1 rollo - 24”

Ensamble de cables  
Para luces de halógeno 
Pieza #593.40
Cant. 1

MachoHembra

conector 
gris

conector 
negro

conector 
gris

conector 
negro

Ensamble de arco 
-Lado del conductor
Pieza #601.83
Cant 1

Ensamble de arco 
-Lado del pasajero
Pieza #601.82
Cant 1

Acoplador de arco 
Arcos #2 y #3 
Pieza #573.79 
Cant. 2
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Piezas

nsamble los rieles laterales; retire el respaldo de papel de la cinta de espuma

Riel lateral delantero
Pieza #599.55 - Izquierda (mostrada)
Pieza #599.54 - Derecha
Cantidad. 1 de cada uno

Riel lateral trasero
Pieza #599.51 - Izquierda (mostrada)
Pieza #599.52 - Derecha
Cantidad. 1 de cada unov

Ubique la cinta de espuma en los 
rieles laterales izquierdo y derecho, y 
retire el papel de la cinta de espuma.

Repita con los dos rieles laterales.

Ensamble el riel lateral delantero izquierdo 
y el riel lateral trasero izquierdo.
Deslice los rieles juntos y asegúrelos 
usando dos tornillos de presión.
Verifi que y apriete los dos (2) tornillos de pre-
sión en el riel trasero. Apriete los tornillos de 
ajuste a un torque de 35 in-lb.
Repita con los rieles laterales derechos.

Llave hexagonal 
de 1/8

Tornillo de presión 

Verifi que y apriete los 
tornillos de presión en el 
riel trasero

 Sección 1

Tornillo de presión 
Pieza #573.17
Cant. 4
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Coloque el riel delantero y el riel trasero 
sobre la plataforma de la camioneta.
Coloque los rieles en la parte superior de la 
caja de la camioneta en la parte delantera 
y en la parte superior del protector de 
plástico de la plataforma en la parte trasera.

 NOTA:   El riel delantero es más largo que 
el riel trasero.

Piezas

Fije los rieles delantero y trasero; fi je los ensambles de rieles laterales

Ensambles de rieles 
laterales
Cant. 1 de cada una

Coloque los ensambles de rieles laterales 
en la plataforma de la camioneta. Coloque 
los rieles sobre los protectores plásticos de 
la plataforma.
Fije los rieles laterales a los rieles delantero 
y trasero. 

 Sección 2

Riel Frontal
Pieza #584.94
Cant. 1

Riel trasero
Pieza #584.95
Cant. 1
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Fije los rieles delantero y trasero; fi je los ensambles de rieles laterales (cont.) 

Fije los rieles delantero y trasero a los 
ensambles de rieles laterales.

Deslice las pestañas en la parte del-
antera y trasera de los ensambles de 
rieles laterales en las ranuras de los 
rieles delantero y trasero.

Asegúrese de que los extremos de las 
extrusiones del riel delantero y del riel 
trasero estén alineados con la lengüe-
ta de la función de fi jación, donde 
la lengüeta se dobla y la pequeña 
esquina sobresale.

Coloque el borde exterior de ambas 
esquinas del riel lateral a 2.125” de la 
parte trasera de la cabina del vehí-
culo.

Alinear

Alinear

2.125”

 Sección 2
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

 1   Conecte dos (2) almohadillas de goma 
 juntas y péguelas a la abrazadera del riel del-
antero, entre la costilla más alejada del riel y la 
siguiente costilla.
              Las almohadillas de goma deben descan-
sar sobre la tapa del riel de la caja después de la 
instalación.
La abrazadera delantera debe ubicarse a 7.0 in del 
extremo del riel lateral delantero.

  2   Haga dos cortes en el sello en la parte inferior 
del riel frontal, en línea con el borde interno de 
la tapa del riel de la caja, de modo que el sello 
quede plano contra el mamparo de la caja.

NOTA:

Piezas

Ajustar rieles; Instalar almohadillas de goma en las abrazaderas del riel delantero

Ajuste el ensamble del riel lateral 
y delantero y trasero de derecha a 
izquierda para centrarlo en el ancho 
de la plataforma.

10.0Ó7.5”

Haga un corte en 
el sello aquí, en 
ambos extremos 
del riel frontal.

1

2

Sección 3

Almohadilla de sujeción
#577.39
Cant  2
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Conecte dos (2) almohadillas de goma juntas y 
péguelas a las abrazaderas del riel posterior y 
del intermedio, entre la nervadura más ale-
jada del riel y la siguiente nervadura, como se 
muestra.

                Las almohadillas de goma deben 
descansar sobre la tapa del riel de la caja 
después de la instalació

Las abrazaderas traseras deben estar ubicadas 
a 10” del extremo de cada riel lateral trasero.

Fije las abrazaderas inferiores pequeñas a las 
cuatro (4) abrazaderas superiores preensam-
bladas en los rieles laterales traseros y dos (2) 
abrazaderas inferiores grandes a las abraza-
deras superiores preensambladas delanteras 
en los rieles laterales usando un (1) perno de 
cabeza hexagonal para cada abrazadera.

Verifi que la alineación del conjunto de rieles 
y apriete todos los pernos. Apriete todos los 
pernos a 55 in-lbs de torque.

NOTE: 

Instalar almohadillas de goma en las abrazaderas traseras y medias; fi jar abrazaderas inferioresSección 4

Piezas

10”

1

2

3

1
2

3

Perno de cabeza 
hexagonal 
Pieza #578.39 
Cant. 4

Abrazadera inferior-pequeña
Pieza #595.34
Cant 2

Abrazadera inferior-Grande
Pieza #579.23
Cant 2

Almohadilla de goma
#720035
Cant  4

Llave de 9/16”
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Fije el ensamble de arco del lado del conductor el 
ensamble de arco del lado del pasajero.

Deslice los acopladores instalados en el
El pabellón de proa del lado del pasajero en los 
extremos de los arcos del pabellón de proa del 
lado del conductor.

                Antes de colocar los enganches en las 
pilas de arcos, asegúrese de tirar de las correas 
de la capa de adherencia hacia fuera y lejos de los 
arcos, y colóquelas en posición horizontal.

Para una instalación más sencilla:

Conecte los acopladores de arco al ensamble 
de arco del lado del pasajero. 
Inserte los acopladores largos en los arcos 
exteriores #1 y #4.
Inserte los acopladores cortos en los arcos 
interiores #2 y #3.

Deslice todos los arcos y acopladores juntos 
antes de encajar los clips de resorte en los agu-
jeros en los arcos.

NOTA:  

 Ensamblar los arcos

Acoplador Largo #573.77

Coloque las correas en 
posición horizontal

Sección 5

Piezas

Acoplador Largo #573.77 Acoplador de arco 
Arcos #1 y #4 
Pieza #573.77 
Cant. 2

Ensamble de arco 
-Lado del conductor
Pieza #601.83
Cant 1

Ensamble de arco 
-Lado del pasajero
Pieza #601.82
Cant 1

Acoplador de arco 
Arcos #2 y #3 
Pieza #573.79 
Cant. 2
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

             Se requieren dos personas para 
esta parte del proceso de instalación.

Coloque el ensamble de arco plegado en 
los rieles laterales. Asegúrese de que los 
soportes del brazo de giro con pivote se 
encuentran en el arco más bajo.

Inserte los baleros de pivote en los aguje-
ros receptores en el interior de los rieles 
laterales.

Consulte los detalles.

 NOTA:

Detalles

Detalles

Instalar el ensamble de arco

Soporte del brazo de 
giro con pivote

Insertar balero
del pivote

Frente del
vehículo

Balero del pivote 
(se muestra el lado 

derecho)

Sección 6
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

 Despliegue los arcos; fi je las abrazaderas de brazo pivotante; enganche las palancas de bloqueo

1

2

Tope de la 
palanca

 Sección 7

Despliegue el conjunto del arco.

Enganche la palanca de bloqueo a ambos lados de 
la camioneta.

              Los ensambles del tope de palanca están 
preinstalados en la fábrica a 26.25 in del borde 
frontal de cada riel lateral.

NOTA:

  1  Tire hacia atrás de la manija de liberación de
        nudillo del pivote.

  2  Encaje la abrazadera del brazo con pivote en 
su lugar, en ambos lados de la camioneta.
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

 Coloque la tela superior doblada en los arcos; despliegue la tela superior

Coloque el techo blando doblado sobre 
el ensamble de arco desplegado. Despliegue la parte delantera y trasera 

de la cubierta sobre los arcos #1 y #4.

 Sección 8
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Para facilitar el acceso a las cremalleras, puede 
levantar las esquinas de la cubierta sobre la tela del 
techo.
Coloque la ventana trasera y las cortinas laterales 
en su lugar.
Comience con la cremallera a lo largo del borde 
superior de cada panel, y luego siga con las cre-
malleras laterales. Para facilitar la instalación, inicie 
cada cremallera solamente unas 6 in. 
Una vez iniciadas todas las cremalleras, voltee las 
esquinas traseras en el riel, luego cierre todas las 
cremalleras completamente.

 Apriete los tornillos de ajuste; instale las cortinas laterales Sección 9
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Desde el interior de la plataforma de la camioneta:

 1  Envuelva las aletas pequeñas con agujeros 
sobre los broches más externos en el arco #1 
(el arco más cercano a la cabina de la camioneta).

2  Envuelva la solapa de tela alrededor del arco #1 
y ajuste los cinco broches para asegurar la tela al 
arco.
               Asegure los broches exteriores antes de 
asegurar los broches centrales.

Repita para el arco #4 (el arco más cercano a la 
puerta trasera de la camioneta).

NOTA:  

 Asegure la tela de la cubierta a los arcos

1

1

2

Desde el interior de la plataforma de la camioneta:

Envuelva las aletas de tela con Velcro® alrededor 
de los arcos #2 y #3 (los arcos centrales) para ase-
gurar la tela de la cubierta a estos.

 Sección 10
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Detalle

Deslice el riel delantero en la ventana delantera

Retire el riel delantero, deslizándolo hacia 
el frente de la plataforma de la camioneta.

 Sección 11

Deslice el riel frontal sobre el retenedor de 
plástico en la parte inferior de la ventana 
frontal.   
El riel debe pasar por debajo de la solapa 
grande.   
Consultar detalle. 
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

 Apriete los tornillos de ajuste; instale las cortinas laterales

Meta las pestañas de plástico en la parte 
inferior de cada esquina de la cubierta en 
las ranuras de los rieles laterales y los rieles 
delantero y trasero.

 Sección 12

Meta la lengüeta de plástico a lo largo del 
borde inferior de cada cortina lateral en la 
ranura a lo largo del costado de cada riel 
lateral.
Meta la lengüeta de plástico a lo largo 
de la parte inferior de la ventana trasera 
en la ranura a lo largo del costado del riel 
trasero.
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

 Instale la luz de freno central de montaje alto

Conjunto de equipo #576.71

Con una cuchilla, corte una ranura de 1 in 
de ancho a través de ambas capas de tela 
en el área sobre el centro de la ventana 
trasera y en el centro vertical de la tela.

Pase el extremo del conector del arnés 
de cables CHMSL a través de la ranura 
en la tela de la cubierta y jale el cable por 
completo a través de ambas capas de tela.

Asegúrese de que la luz quede centrada, 
recta y nivelada, y conecte la luz de freno 
a la tela de la cubierta con dos (2) tornil-
los 10-32, dos (2) rondanas planas y dos 
(2) tuercas 10-32. Las tuercas y rondanas 
planas van en el interior de la tela.

Tendrá que perforar la tela para que pasen 
los tornillos.

Cuchilla

 Sección 13

Luz de freno de 
montaje alto central 
(CHMSL) Cant. 1

Tornillo #10-32
Cant. 2

Rondana plana
Cant. 2

Tuerca #10-32
Cant. 2

Llave de 5/16” 

Destornillador de cruz
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

 Pase el arnés de cables a través de las fundas

Detalle

Pase el conector y el arnés de cables a 
través de las fundas de tela en el interior de 
la cubierta.

Las fundas recorren la parte superior y de-
scienden por la esquina posterior de la tela  
de la cubierta.

Utilice un trozo de cable rígido o una varilla 
para pescar el conector a través de los 
manguitos.

Consultar detalle.

Use un trozo de alambre 
rígido para pasar el conec-
tor a través de cada funda.
NOTA: Las fundas están 
ranuradas para ayudar en 
la instalación de los conec-
tores.

Introduzca el conector 
y el arnés de cables a 
través de las fundas en 
esta dirección.

 Sección 14
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

 Instalar la luz de freno central de montaje alto

Utilice el pestillo situado en la parte trasera 
del respaldo del lado del conductor para 
liberar los respaldos del lado del conductor 
y del centro, y abata ambos respaldos hacia 
delante.

Utilice un destornillador Torx T20 para retirar 
los 4 tornillos que sujetan la luz de freno cen-
tral de montaje alto a la cabina del vehículo, 
y retire la CHMSL.
La carcasa de la luz permanecerá unida al 
mazo de cables - no corte ningún cable en 
este momento.

Utilice el pestillo de la 
parte trasera del asiento 
para liberar los respaldos

Retire los cuatro (4) tornillos Torx.

 Sección 15

Destornillador Torx T20
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

NOTA:  

Dirija el mazo de cables de 29’ desde el lado interior del 
CHMSL, por encima del revestimiento del techo, por el 
pilar trasero del conductor, por debajo de la alfombra, 
a través de la ventilación de la cabina, hacia la cama del 
vehículo y a lo largo de la parte superior de la cama, por 
debajo de la tapa de la barandilla de la cama. Véase el 
detalle B.

             Asegúrese de que el arnés de cables está ase-
gurado entre la cabina del vehículo y la cama. Corte tres 
trozos de 2” de la cinta de espuma y utilice la cinta para 
fi jar el cable a la parte trasera de la 
de la cama del vehículo, y a la parte superior de la cama 
como se muestra en el Detalle A.

Instale el arnés de cables de 29 ft

Detalle A Detalle B

Herramientas

El mazo de cables 
debeestar alejado de 

todos los 
todos los airbags.

Advertencia

Cuchilla

El arnés viene del 
CHMSL, bajo el 
techo, 
por detrás del panel 
de la tapicería, por 
debajo de la alfom-
bra, y sale por la 
rejilla de ventilación

Espuma
Cinta adhesiva

Route 29’ Wire Harness

 Sección 16

Piezas

Cinta de espuma
Pieza #595.31
Piezas de 2”

Arnés de cable de 29 ft 
Cant. 1



P21 - 77309  Rev. G  0722 © 2020 Bestop, Inc.

Página 21

Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Desenchufe el conector entre el CHMSL y el arnés de 
cables que pasa por la cabina del vehículo donde se retiró 
el CHMSL.
Conecte ambos conectores del Patch Loom en los 
conectores que acaba de desenchufar procedentes del 
arnés CHMSL del vehículo.
Utilice una brida para fi jar el arnés de cables al bastidor de 
la cabina detrás del CHMSL.

               Habrá restos de cable CHMSL 
después de pasar el cable a la parte trasera 
de la cama del vehículo. En el interior de la 
cabina, enrolle el haz de cables y utilice una 
brida para asegurarlo.
El manojo de cables puede ser escondido 
detrás de la alfombra o de la tapicería de-
trás de los asientos traseros.

NOTA: 

Patch Loom 

29’ Wire
Harness

Piezas

Attach 29’ Wire Harness to Patch Loom; Attach Patch Loom; Secure to cab

Desde el exterior del vehículo, conecte el mazo 
de cables del vehículo al mazo de cables de 29’.
En la conexión de 29’ al telar Patch, utilice trozos 
de cinta de espuma de 2” y envuelva la cinta de 
espuma alrededor de la conexión para asegurar la 
conexión.

Ensamble de cables 
Para

1x

Vehicle CHMSL

Envolver con
cinta de 
espuma

Utilice una brida para fi jar el arnés 
de cables al bastidor de la cabina 
detrás del CHMSL.

 Sección 17

               Si su vehículo está equipado con Luces 
de Freno LED, utilice el Ensamble de cables Para con 
los conectores grises, de lo contrario utilice el 
Ensamble de cables Para con los conectores negros.

NOTA:

Arnés de cable de 
29 ft

Ensamble de cables 
Para

Cinta de espuma
Pieza #595.31
Piezas de 2”

Atado de cables
#346.58
Cant  2
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Vuelva a conectar el CHMSL al vehículo

Encuentre los cuatro (4) tornillos T20 Torx que 
retiró anteriormente y vuelva a colocar la luz 
de freno central de montaje alto (CHMSL) en la 
cabina del vehículo.

Vuelva a colocar los cuatro (4) tornillos Torx.

 Sección 18

Destornillador Torx T20
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Enrutando el mazo de cables de 29’, 
conecte los conectores de 2 conducto-
res en los extremos del mazo de cables 
CHMSL y el mazo de cables de 29’.

                Debe desenchufar estos 
conectores antes de plegar la capota.

 Enrute el arnés de cables; conecte los conectores del arnés de cables CHMSL

Detalle

Route the 29’ Wire Harness from the front of 
the vehicle bed to the rear, underneath the bed 
rail, and through each of the three clamps. )See 
Detail) Attach the wire to the underside of the 
bed rail using 2” pieces of the Foam Tape.
Run the wire to just 1” past the rear clamp.

1”

Asegure el arnés de cables 
de 29’ bajo la barandilla de 
la cama con trozos de cinta 
de espuma de 2”.

Colocar el mazo de cables 
bajo la barandilla de la cama

 Sección 19

Piezas

Cinta de espuma
Pieza #595.31
Piezas de 2”

NOTA:
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Abrir y guardar la tapa

Para abrir la parte superior:
Abra la cremallera y retire las cortinas laterales.
Abra la cremallera y retire la ventanilla trasera.
Suelte las lengüetas de plástico de los raíles de 
alrededor.
Abra las esquinas traseras de la tela de la capota 
hacia el techo.
Pliegue la capota hacia delante para que todos los 
arcos se plieguen y descansen sobre el raíl 
delantero.

Proteja la tela superior envolviendo la Bota 
unida a la Ventana Delantera alrededor de 
la Tela y los Arcos.
Asegure la Bota uniéndola a la cremallera 
de la Ventana Trasera.

 Sección 20
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Almacenar el riel trasero cuando la parte superior está plegada

 El riel trasero debe estar asegurado en 
las correas en la parte inferior de la ven-
tana frontal cuando la parte superior está 
plegada.
Enrolle las correas alrededor del riel trasero 
y ciérrelas.

 Sección 21
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Instrucciones de instalación - Supertop para Camionetas

Cómo guardar la ventanilla trasera; cómo enrollar las cortinas laterales

Con la capota de tela levantada, la luneta 
trasera puede guardarse en el maletero 
fi jado en la parte inferior de la luneta del-
antera.
Coloque la ventana trasera enrollada en el 
maletero y cierre la cremallera.

Con la parte superior de la tela levantada, 
las cortinas laterales se pueden enrollar y 
asegurar con solapas laterales adjuntas.

 Sección 22
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Warranty Information
Supertop for Trucks

QUÉ GARANTIZA BESTOP
Sujeto a los términos y condiciones de venta, incluidos los términos y condiciones establecidos por Bestop, Inc. (“Bestop” o “nosotros” o “nos”) en los términos de venta vigentes 
en ese momento en nuestro sitio web (colectivamente, los “Términos”), Bestop declara y garantiza que los productos cubiertos que se enumeran en la sección “Productos 
cubiertos y períodos de garantía” (un “Producto”) estarán sustancialmente libres de defectos de los materiales y mano de obra durante los períodos de garantía especifi cados que 
se establecen en esa sección.

LA GARANTÍA ES LIMITADA Y CONDICIONAL
Esta garantía se aplica al comprador original del Producto solamente. La garantía es válida solo mientras el comprador minorista original sea propietario del vehículo en el que se 
instala el Producto. La garantía caduca en caso de que el Producto sea retirado del vehículo original o si el vehículo original es transferido a otro propietario. Esta garantía no es 
transferible ni asignable. La garantía no se aplica a los productos comprados en sitios web de subastas o de ofertas de precios.
LA GARANTÍA LIMITADA Y LOS RECURSOS DECLARADOS SON ÚNICOS Y EXCLUSIVOS Y SUSTITUYEN A TODAS LAS DEMÁS GARANTÍAS Y RECURSOS, Y LA EMPRESA 
RENUNCIA EXPRESAMENTE A TODAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS O ESTATUTARIAS O DE OTRO TIPO, INCLUIDAS, ENTRE OTRAS, LAS GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD, 
DE NO INFRACCIÓN O DE IDONEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO. EN NINGÚN CASO LA COMPAÑÍA SERÁ RESPONSABLE DE NINGÚN DAÑO ESPECIAL, INCIDENTAL, 
CONSECUENTE, PUNITIVO, INDIRECTO O EJEMPLAR DE NINGÚN TIPO, INCLUYENDO LA PÉRDIDA DE BENEFICIOS O INGRESOS, SIN IMPORTAR LA CAUSA, YA SEA POR 
INCUMPLIMIENTO O REPUDIO DE CONTRATO, AGRAVIO, INCUMPLIMIENTO DE GARANTÍA, NEGLIGENCIA, O DE OTRA MANERA, YA SEA QUE LA COMPAÑÍA HAYA SIDO 
ADVERTIDA O NO DE LA POSIBILIDAD DE DICHA PÉRDIDA O DAÑO.
Algunos estados no permiten la exclusión o limitación, por lo que es posible que esto no se aplique en su caso. Esta garantía le otorga derechos legales específi cos, y puede tener 
otros derechos que varían de un estado a otro.

EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA
La Garantía Limitada excluye, y Bestop no es responsable de ninguna manera por cualquier reclamo de garantía, daños o defectos relacionados con:
- Mal uso, abuso, accidentes, vandalismo, negligencia, incendio, instalación o modifi cación inadecuada, o mantenimiento impropio o inadecuado;
• Incumplimiento de la documentación del producto, de las instrucciones de Bestop o de las leyes o reglamentos aplicables; uso en condiciones extremas
• Fuerza mayor, incluidos, entre otros, terremotos, huracanes, tornados, inundaciones u otros desastres naturales o provocados por el hombre, disturbios civiles, huelgas, guerras 
declaradas o no declaradas, o la falta de desempeño o la discontinuidad del producto de los socios de la cadena de suministro cuyos productos, software, operaciones o gestión 
están fuera del control de Bestop;
Los daños que provoquen la rotura (incluyendo, sin limitación, la rotura espontánea, la rotura accidental o la rotura por cualquier otro medio)
De un Producto o de cualquier componente;
• Daños en las ventanas de vinilo debido a un mal uso, o agrietamiento debido a las condiciones climáticas variables.

SU ÚNICO RECURSO
Durante el período de garantía aplicable, Bestop reparará o reemplazará, a su discreción, cualquier Producto que confi rme, a su discreción, que no cumple con las garantías aquí 
establecidas. Bestop no pagará los gastos de mano de obra relacionados con la instalación o la retirada del Producto. En caso de que un Producto específi co sea descontinuado, 
Bestop puede, a su elección, reemplazar el Producto descontinuado por un producto actual o un producto similar.
Conserve el comprobante de su compra. El comprobante original de compra del producto debe acompañar a cualquier reclamo de garantía. Si tiene un reclamo de garantía, 
primero debe enviar un correo electrónico al Servicio de Atención al Cliente de Bestop a csbestop@bestop.com para recibir instrucciones. Todos los reclamos deben enviarse por 
correo electrónico a csbestop@bestop.com dentro de los 30 días del
descubrimiento de un Producto defectuoso, pero en ningún caso después de los treinta días posteriores a la fi nalización del Período de garantía aplicable (el “Período de 
notifi cación de la garantía”). Los reclamos de garantía hechos después del período de notifi cación de garantía son nulos y sin efecto, y Bestop no tendrá ninguna responsabilidad 
con respecto a tales reclamos.
ESTA SECCIÓN ESTABLECE LA ÚNICA OBLIGACIÓN DE BESTOP Y SU ÚNICO RECURSO CON RESPECTO A CUALQUIER DEFECTO U OTRO PROBLEMA 
DEL PRODUCTO. CUALQUIER PRODUCTO REEMPLAZADO BAJO LOS TÉRMINOS DE ESTA GARANTÍA ESTARÁ CUBIERTO BAJO LOS TÉRMINOS Y EL 
RESTO DE LA DURACIÓN DE LA GARANTÍA LIMITADA ORIGINAL DE DICHO PRODUCTO. PRODUCTOS CUBIERTOS Y PERÍODOS DE GARANTÍA:  
Los plazos de la garantía son los siguientes para los productos fabricados por Bestop:
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GARANTÍA LIMITADA DE BESTOP® DE POR VIDA
Capota de tela de sarga Trektop® Pro Sunrider® para techo rígido
Capota de tela de sarga Trektop® NX Glide Cubierta de tela de sarga Replace-a-Top™
Capota de tela de sarga Trektop® NX Capota de tela de sarga Supertop® NX
Revestimiento de cubiertas blandas para piso y maletero EZFold™
Barreras para mascotas cubiertas blandas ZipRail™
Cubiertas blandas EZRoll™

GARANTÍA LIMITADA DE BESTOP® POR 5 AÑOS
Capota Trektop® NX Glide™ (no sarga) Sunrider® para techo rígido (no sarga) Capota Replace-a-Top™ (no sarga) Capota Trektop® NX (no sarga)
Sailcloth Replace-a-Top™ Supertop® NX (no sarga)
Capota blanda Tigertop™ y Halftop™ Supertop® Classic Capota blanda completa Sunrider® Supertop® para camión
Techo duro plegable EZ

GARANTÍA LIMITADA DE BESTOP® POR 3 AÑOS/100 MIL MILLAS
Powerboard® & Powerboard® NX
Trekstep®, montaje lateral
Trekstep®, montaje posterior

GARANTÍA LIMITADA DE BESTOP® POR 3 AÑOS
Cubierta Sprint Pavement Ends

GARANTÍA LIMITADA DE BESTOP® POR 2 AÑOS
Capota blanda clásica Trektop®
Almacenamiento blando RoughRider™

GARANTÍA LIMITADA DE BESTOP® POR 1 AÑO
Todos los demás productos Bestop® & Pavement Ends™ no especifi cados antes.

Para más información o solicitud de trabajo de garantía, comuníquese:
Bestop Inc. Atención al cliente
Llamadas sin cargo: (800) 845-3567
Correo electrónico: customerservice@Bestop.com
Sitio web: www.Bestop.com
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MISE EN GARDE

Ne jamais considérer ce produit comme une protection contre 
les blessures ou la mort en cas d’accident.
Ne jamais utiliser le véhicule au-delà des caractéristiques techniques indiquées par le fabricant. 
Lire et suivre, très fi dèlement, toutes les instructions d’installation fournies lors de l’installation 
de ce produit. Ne pas suivre cette consigne peut causer une installation inadéquate et mettre 
les occupants du véhicule dans une situation potentiellement dangereuse.

-OR-

Avant de commencer l’installation de votre nouveau Supertop pour camions, veuillez lire atten-
tivement toutes les instructions.
Il est recommandé que l’installation du produit Bestop soit faite par deux personnes.
Pour un ajustement parfait:
Pour faciliter l’installation, le toit souple devrait être installé à des températures au-dessus de 
22°C (72°F). En dessous de cette température, le tissu peut rétrécir de 25mm (1 po) ou plus, ce 
qui rendra l’ajustement sur le véhicule plus diffi cile. Vous pouvez laisser le tissu au soleil de 15 à 
20 minutes avant l’installation afi n de le laisser se réchauffer.
Il est normal que le tissu rétrécisse et plisse pendant qu’il est dans le carton
d’expédition. Après l’installation, le tissu se détendra et les plis disparaîtront
en quelques jours.

PORTER UNE CEINTURE DE SÉCURITÉ EN TOUT TEMPS

Temps d’installationOutils

Niveau de diffi culté

Des lunettes de sécurité doivent être portées en
tout temps lors de l’installation de ce produit.

Conseils pour l’installation

3 - Diffi culté moyenne

2 heures

Lunettes de  
protection

Clé Allen 
1/8 pouces

Douille de 9/16
pouce

Clé à douille
à cliquet 

Clé de 5/16 et 
9/16 pouces Ruban à 

mesurer

- OU - 

Couteau 
utilitaire

Soutien

Nous sommes ici pour vous aider! Visitez : 
https://www.bestop.com
et cliquez sur Need Help?

https://www.bestop.com/video-libraryTournevis Phillips
Pinces Clé dynamométrique

Tournevis Torx 
T20

AVERTISSEMENT
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Instructions d’installation 
Supertop pour camions

Modèle du véhicule�:
Ford F-150 2015-actuel Lit de 5,5 pieds

N° de pièce 77309

Glissière avant
Pièce #584.94
Qté. 1

Glissière arrière
Part #584.95
Qté. 1

Collier de serrage 
inférieur -
Large
Pièce #579.23
Qté. 2

Collier de ser-
rage inférieur -
Petit
Pièce #595.34
Qté.8

Boulon à tête
 hexagonale
3/8-16 x 13/4”
Pièce #578.39
Qté. 4

Coussin en 
caoutchouc
Pièce #720035
Qté. 4

Vis de réglage
Pièce # 573.17
Qté. 4

Coussinet de 
fi xation
Pièce #577.39
Qté. 2

Attache de fi l
Pièce #346.58
Qté. 2

Glissière latérale 
arrière gauche
Pièce 599.55
 Qté 1

Glissière latérale 
arrière droite 
Pièce 599.54 
Qté 1

Glissière latérale avant 
gauche
 Pièce 599.51 
Qté 1

Glissière latérale avant 
droite
 Pièce 599.52
Qté 1
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Instructions d’installation 
Supertop pour camions

Modèle du véhicule�:
Ford F-150 2015-actuel Lit de 5,5 pieds

N° de pièce 77309

Trousse de pièces  576.71

Feu d’arrêt surélevé 
Qté 1

Faisceau de câbles 
de 8,75 m (29 pi) 
Qté 1

Vis 10-32
Qté 2

Rondelle plate
Qté 2

Écrou 10-2
Qté 2

Raccord pour tringles 
n° 1 et n° 4 
Pièce 573.77
Qté 2

 Tissu du toit

Rideau latéral 
de droite

Rideau latéral de gauche

Fenêtre arrière

Métier à tisser de patchs
Pour lampes à DEL
Pièce #593.39
Qté. 1

MâleFemelle
Ruban mousse 
Pièce 595.31 Qté 1 
rouleau - 610 mm 
(24 po)

Métier à tisser de patchs
Pour les lampes Haolgen
Pièce #593.40
Qté. 1

Gris
Connecteur

Noir
Connecteur

Gris
Connecteur

Noir
Connecteur

Tringle en arceau 
-Côté conducteur 
Pièce 601.83 
Qté 1

Tringle en arceau 
-Côté passenger 
Pièce 601.82
Qté 1

Raccord pour tringles 
n° 2 et n° 3 
Pièce 573.79
Qté 2

Femelle Mâle
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Matériel

Assembler les glissières latérales; Retirer le papier protecteur du ruban mousse

Localiser le ruban mousse sur les 
glissières de gauche et de droite et 
retirer le papier protecteur du ruban 
mousse.
Faire la même chose sur les deux glis-
sières latérales.

Assembler la glissière latérale avant gauche et 
la glissière latérale arrière gauche.
Faire glisser les glissières ensemble et les
 attacher en utilisant les deux vis de blocage.
Vérifi er et serrer les deux (2) vis de blocage de 
la glissière arrière. Serrer les vis de blocage au 
couple de 3,95 N.m (35 po-lb).
Faire la même chose avec les deux glissières 
latérales de droite.

Clé Allen 1/8” 

Vis de blocage 

Vérifi er et serrer les vis de 
blocage dans la glissière arrière

Vis de blocage
Pièce 573.17
Qty. 4

 Section 1

Glissière latérale avant 
Pièce n° 599.55 - 
Gauche (montrée) 
Pièce n° 599.54 - Droite 
Qté 1 de chaque

Glissière latérale arrière 
Pièce n° 599.51 - Gauche 
(montrée)
Pièce n° 599.52 - Droite 
Qté 1 de chaque
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Page 6

Placer la glissière avant et la glissière 
arrière sur la plate-forme du camion.

À l’avant, poser la glissière sur le des-
sus de la caisse, à l’arrière, poser la 
glissière sur le dessus de la protection 
en plas-tique du hayon.

                          La glissière avant est 
plus longue que la glissière arrière.
REMARQUE:

Matériel

Attacher les glissières avant et arrière; Attacher les ensembles de glissières latérales

Ensemble de 
glissières latérales 
Qté 1 de chaque

Placer les ensembles de glissières 
latérales sur la caisse du camion, sur 
les protecteurs en plastique.
Attacher les glissières latérales aux 
glissières avant et arrière. 

Glissière arrière
Pièce 584.95
Qté 1

 Section 2

Glissière avant
Pièce  #584.94
Qté 1
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Page 7Attacher les glissières avant et arrière; Attacher les ensembles de glissières latérales (suite)

Attacher les glissières avant et arrière 
aux ensembles de glissières latérales.

Faire glisser les languettes à l’avant et 
à l’arrière des ensembles de glissières 
latérales dans les fentes des glissières 
avant et arrière.

S’assurer que les extrémitésdes glis-
sières avant et arrière sont alignées 
avec la languette du dispositif de fi 
xation, là où la languette se courbe et 
le petit coin dépasse.

Placer le bord extérieur des coins 
des deux glissières latérales à 54 mm 
(2.125 po) de la partie arrière de la 
cabine.

Aligner

2.125”

 Section 2

Aligner
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 1  Attacher ensemble les deux (2) coussinets en 
caoutchouc et les coller sur la bride de fi xation de 
la glissière avant, entre la nervure la plus éloignée 
de la glissière et la nervure suivante.

                         Les coussinets en caoutchouc doi-
vent être sur le dessus  du protège-glissière après 
l’installation.

La bride avant devrait être à 190,5 mm (7,5 po) de 
l’extrémité de la glissière latérale avant.

  2   Faire deux coupes dans le raccord au bas de 
la glissière avant, en alignement avec l’intérieur du 
bord du protège-glissière, de sorte que le raccord 
repose à plat contre la cloison de la plateforme.

Matériel

Ajuster les glissières; Installer les coussinets en caoutchouc

Ajuster l’ensemble de glissières de la 
droite vers la gauche pour le centrer 
sur la largeur de la caisse.

10.0Ó190,5mm (7,5 po)

Couper dans le 
raccord ici, aux 
deux  extrémités 
de la glissière 
avant

1

2

 Section 3

Coussinet de 
fi xation
Pièce #577.39
Qté. 2

REMARQUE:
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Page 9

Attachez deux (2) coussinets en caoutchouc en-
semble, et collez-les aux pinces du rail arrière et 
du rail central, entre la nervure la plus éloignée 
du rail et la nervure suivante.

                          Les coussinets en caoutchouc 
doivent reposer sur du capuchon de la 
barrière de lit après l’installation.

Les pinces arrière doivent être placées à 10” 
de l’extrémité de chaque traverse latérale ar-
rière. 
Attacher les brides de fi xation inférieures aux 
six brides de fi xation supérieures déjà installées 
sur les glissières latérales, en utilisant un boulon 
à tête hexagonale  pour chaque fixation.
Vérifi er les alignements des glissières  et serrer 
tous les boulons.
Serrer tous les boulons au couple de 
6,21 N.m (55 po-lb).

Installer les patins en caoutchouc ; fi xer les pinces inférieures Section 4

10”

1

2

3

1
2

3

Coussin en 
caoutchouc
Pièce #720035
Qté. 4

Boulon à tête
 hexagonale
3/8-16 x 1 3/4”
Pièce #578.39
Qté. 4

Collier de serrage 
inférieur -
Large
Pièce #579.23
Qté. 2

Collier de ser-
rage inférieur -
Petit
Pièce #595.34
Qté. 4

Clé de 9/16 
pouces

REMARQUE:

Matériel
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Attacher la pile d’arc côté conducteur à la 
pile d’arc côté passager.

Attacher en utilisant les coupleurs installés à 
l’étape précédente.

Faire glisser les raccords installés dans la
pile d’arc côté passager dans les extrémités 
des arcs de la pile d’arc côté conducteur.

                          Avant d’attacher les rac-
cordsaux tringles, s’assurer de tirer les 
sangles vers l’extérieur, loin des tringles, et 
de les poser à plat.

Attacher les raccords d’arc et la pile 
d’arc du côté passager.

Insert Long Couplers into the outer 
bows #1 and #4.

Insérez les raccords longs dans les 
arcs extérieurs #1 et #4.

:
Faire glisser ensemble les tringles et 
les raccords avant d’enclencher les 
pinces à ressort dans les trous des 
tringles.

Pour une installation plus facile :

 Assembler les tringles

Raccord long n° 573.77

Raccord long n° 573.77

Posez les sangles à plat

 Section 5

Matériel

REMARQUE:

Raccord pour tringles 
n° 1 et n° 4 
Pièce 573.77
Qté 2

Tringle en arceau 
-Côté conducteur 
Pièce 601.83 
Qté 1

Tringle en arceau 
-Côté passenger 
Pièce 601.82 
Qté 1

Raccord pour tringles 
n° 2 et n° 3 
Pièce 573.79
Qté 2
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                         Deux personnes sont néces-
saires pour cette partie de l’installation.

Placer les tringles pliées sur les glissières
latérales. S’assurer que les supports du bras 
pivotant sont sur la tringle la plus basse.

Insérer les paliers articulés dans les trous de 
réception à l’intérieur des glissières latérales

Voir les détails.

Détails

Détails

Installer les tringles

Support du
bras pivotant

Insérer le
palier articulé

Avant du
véhicule

Palier articulé
(côté droit montré)

 Section 6

REMARQUE:
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Page 12 Déplier les tringles; Attacher les supports du bras pivotant; Mettre les leviers de verrouillage

1

2

Butée du levier

 Section 7

Déplier les tringles

Engager le levier de verrouillage sur les 
deux côtés du camion.

                         Les butées de levier sont 
installées en usine à 66.6 cm (26,25 po) 
du bord avant de chaque glissière laté-
rale.

REMARQUE : 

1
  

2  

Tirer sur la boucle de dégagement        
du pivot;

Enclencher le support du bras             
pivotant sur les deux côtés du camion.
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Page 13Déposer sur les tringles le toit encore plié; Déplier le toit

Déposer le tissu du toit encore plié sur 
les tringles dépliées. Déplier les parties avant et arrière du toit 

souple sur les tringles n° 1 et n° 4.

 Section 8
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Pour un accès facile aux fermetures à glis-
sière, vous pouvez relever les coins du toit 
par-dessus le toit.

Attacher la fenêtre arrière et les rideaux 
latéraux.

Commencer par la fermeture à glissière le 
long du bord supérieur dechaque panneau 
avant de faire les côtés. Pour une installa-
tion facile, démarrer chaque fermeture avec 
seulement 150 mm (6 po). 

Une fois toutes les fermetures démarrées, 
rabaisser les coins sur la glissière, puis fer-
mer complètement toutes les fermetures.

Serrer les vis d’ajustement; Installer les rideaux latéraux Section 9
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Depuis l’intérieur de la caisse du camion :

1  Enrouler les petits rabats avec des trous au-

dessus des boutons-pression sur la tringle n° 1 
(la tringle la plus près de la cabine).

2  Enrouler le rabat en tissu autour de la tringle 

n° 1 et enclencher les cinq boutons-pression 
pour attacher le tissu à la tringle.

                         Attacher les boutons-pression 
extérieurs avant d’attacher ceux du centre.
Répéter pour la tringle n° 4 (la tringle la plus 
près du hayon).

REMARQUE :

Attacher le toit aux tringles

1

1

2

Depuis l’intérieur de la caisse du camion :

Enrouler les rabats en tissu avec une bande 
velcro autour des tringles n° 2 et n° 3 (les 
tringles du milieu) pour y attacher le toit.           

 Section 10
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Détail

Faire glisser la glissière avant dans la fenêtre avant

Retirer la glissière avant en la faisant glisser 
vers l’avant de la caisse du camion.

 Section 11

Faire glisser la glissière avant dans le support en 
plastique au bas de la fenêtre avant.
La glissière devrait passer sous le grand rabat.

Voir le détail.
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Page 17Rentrer les languettes en plastique dans les glissières

Rentrer les languettes en plastique au bas 
de chaque coin du toit dans les fentes des 
glissières latérales et des glissières avant et 
arrière.

 Section 12

Rentrer la languette en plastique le long du 
bord inférieur de chaque rideau latéral dans 
la fente le long du côté de chaque glissière 
latérale.

Rentrer la languette en plastique le long du 
bord inférieur de la fenêtre arrière dans la 
fente le long de la glissière arrière.



P18 - 77309  Rév. G  0722 Instructions d’installation Supertop pour camions © 2020 Bestop, Inc.

Page 18Installer le feu d’arrêt surélevé

Trousse n° 576.71

À l’aide d’un couteau utilitaire, couper une 
fente de 25 mm (1 po) de large à travers 
les deux épaisseurs de tissu au centre de 
l’espace au-dessus de la fenêtre arrière.

Faire passer l’extrémité du câble du feu 
d’arrêt surélevé qui a le connecteur à travers 
cette fente et tirer complètement le câble à 
travers les deux épaisseurs de tissu.

S’assurer que le feu est bien centré,droit et 

de niveau, et l’attacher au tissu du toit en 
utilisant deux (2) vis 10-32, deux (2) rondelles 
plates et deux(2) écrous 10-32. Les écrous et 
les rondelles plates vont à l’intérieur du tissu.

Vous aurez besoin de percer le tissu pour 
que les deux vis passent à travers.

 Section 13

Tournevis 
Phillips

et

Couteau 
utilitaire

Clé de 5/16 et  
pouces

Feu d’arrêt surélevé 
Qté 1

Vis 10-32
Qté 2

Rondelle plate
Qté 2

Écrou 10-2
Qté 2
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Page 19 Passer le câble à travers les manchons

Détail

Passer le connecteur et le câble à travers les man-
chons de tissu à l’intérieur du toit.

Les manchons couvrent le haut et le coin du toit.

Utiliser un morceau de fi l rigide ou une tige pour 
récupérer le connecteur à travers les manchons.

Voir le détail.

Utiliser un morceau de fi 
l rigide pour récupérer 
le connecteur à travers 
chaque manchon.

REMARQUE : Les man-
chons ont déjà les fentes 
nécessaires pour aider au 
passage des connecteurs.

Passer le connecteur et le 
câble à travers les manchons 
dans cette direction.

 Section 14
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Page 20Rabattre les dossiers des sièges arrière côté conducteur vers l’avant ; retirer le CHMSL.

Utilisez le loquet situé à l’arrière du dos-
sier du siège arrière côté conducteur pour 
libérer les dossiers du siège côté con-
ducteur et du siège central, et basculez les 
deux dossiers vers l’avant.

À l’aide d’une vis Torx T20, retirez les 4 vis 
qui fi xent le feu d’arrêt central surélevé à la 
cabine du véhicule, puis retirez le feu d’arrêt 
central surélevé.

Le boîtier du feu restera attaché au faisceau 
de câbles - ne coupez aucun fi l pour le mo-
ment.

Utilisez le loquet situé à 
l’arrière du siège pour 
libérer les dossiers de siège.

Retirer les quatre (4) vis Torx.

 Section 15

T20 Tournevis Torx
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Acheminer le faisceau de câbles de 29’ du côté in-
térieur de la CHMSL, au-dessus de la garniture de 
toit, le long du pilier arrière côté conducteur, sous 
le tapis, à travers la ventilation de la cabine, dans 
le lit du véhicule, et le long du haut du lit, sous le 
capuchon du rail du lit. Voir le détail B.

                          Assurez-vous que le faisceau de 
câbles est bien fi xé entre la cabine et la caisse du 
véhicule. Coupez trois morceaux de 2” de ruban 
en mousse et utilisez le ruban pour fi xer le câble à 
l’arrière de la caisse du véhicule et au sommet de 
la caisse, comme illustré au détail du véhicule et 
sur le dessus de la caisse, comme indiqué dans le 
détail A.

REMARQUE :

 Installer le faisceau de câbles de 8,75 m (29 pi)

Détail A Détail B

Outils

Ruban mousse
Pièce 595.31
Morceaux de 50 mm 
(2 po)

Le faisceau de câbles ne doit 
pas nuire au fonctionnement 

des coussins gonfl ables.

AVERTISSEMENT

Couteau 
utilitaire

Le harnais de la 
route 29 vient du 
CHMSL, sous la 
garniture de toit, 
derrière le panneau 
de garniture, sous 
le tapis, et sort 
par le faisceau de 
vente.

Ruban
mousse

Harnais de câbles “Route 29

 Section 16

Matériel

Faisceau de câbles 
de 8,75 m (29 pi) 
Qté 1
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Patch Loom 

Matériel

Attach 29’ Wire Harness to Patch Loom; Attach Patch Loom; Secure to cab

Depuis l’extérieur du véhicule, connectez le fais-
ceau de câbles du véhicule au faisceau de câbles 
de 29 pieds.

Sur la connexion de 29’ au métier à tisser Patch, 
utilisez des morceaux de ruban mousse de 2” et 
enroulez le ruban mousse autour de la connexion 
pour sécuriser la connexion. 

Débranchez le connecteur entre le CHMSL et le faisceau 
de câbles qui passe par la cabine du véhicule où le CHMSL 
a été retiré.
Branchez les deux connecteurs du Patch Loom dans les 
connecteurs que vous venez de débrancher du harnais 
CHMSL du véhicule. 

Utilisez un fi l de fer pour fi xer le faisceau de câbles au 
cadre de la cabine, derrière le CHMSL.

Métier à tisser 
de patchs

1x

Véhicule CHMSL

Enveloppez avec
ruban en mousse

Utilisez un fi l de fer pour fi xer le 
faisceau de câbles au cadre de la 
cabine, derrière le CHMSL.

 Section 17

                          Si votre véhicule est équipé de 
feux de freinage à DEL, utilisez le patch loom 
avec les connecteurs gris, sinon utilisez le patch 
loom avec les connecteurs noirs.

Ruban mousse
Pièce 595.31
Morceaux de 50 mm 
(2 po)

Attache de fi l
Pièce #346.58
Qté. 2

Faisceau de câbles 
de 8,75 m (29 pi) 

Métier à tisser 
de patchs

REMARQUE :

                          Il restera du fi l CHMSL 
après avoir acheminé le fi l vers l’arrière de 
la caisse du véhicule. À l’intérieur de la cab-
ine, enroulez le faisceau de fi ls et utilisez un 
fi l de fer pour le fi xer.

Le faisceau de câbles peut être dissimulé 
derrière la moquette ou la garniture des 
sièges arrière.

REMARQUE :
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Page 23Réattachez le CHMSL au véhicule

Retrouvez les quatre (4) vis Torx T20 que vous 
avez retirées précédemment et fi xez à nouveau le 
feu d’arrêt surélevé central (CHMSL) à la cabine 
du véhicule.

Replacez les quatre (4) vis Torx.

 Section 18

Tournevis Torx T20
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After Après avoir acheminé le faisceau 
de câbles, brancher ensemble les con-
necteurs à 2 conducteurs du câble du 
feu d’arrêt surélevé et du faisceau de 
câbles de 8,75 m (29 pi).

                          Vous devez débrancher 
ces connecteursavant de replier le toit.

Acheminer le faisceau de câbles; Brancher les connecteurs du câble du feu d’arrêt surélevé

Détail

Acheminer le faisceau de câbles de 8,75 m 
(29 pi) depuis l’avant de la caisse vers l’arrière, 
sous la glissière et les trois brides (voir détail). 
Attacher le faisceau au dessous de la glissière 
en utilisant des morceaux de 50 mm (2 po) de 
ruban mousse. Faire passer le faisceau de câbles 
à 25 mm (1 po) de la bride arrière.

1”

Attacher le faisceau de 
câbles de 8,75 m (29 pi) 
sous les glissières avec 
des morceaux de ruban 
mousse de 50 mm (2 po).

Faire passer le fais-
ceau de câbles sous 
la glissière.

 Section 19

Matériel

Ruban mousse
Pièce 595.31
Morceaux de 50 mm 
(2 po)

REMARQUE :
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Page 25Ouvrir et entreposer le toit

Pour ouvrir le toit :

Détacher et retirer les rideaux latéraux. 

Détacher et retirer la fenêtre arrière.

Libérer les languettes en plastique des glis-
sières. Replier les coins sur le toit.

Replier le toit vers l’avant afi n que toutes 
les tringles se replient et reposent sur la 
glissière avant.

Protéger le tissu du toit en enveloppant la 
gaine attachée à la fenêtre avant autour du 
tissu et des tringles.

Attacher la gaine avec la fermeture à éclair 
de la fenêtre arrière.

 Section 20
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Page 26Entreposer la glissière arrière lorsque le toit est replié

La glissière arrière devrait être attachée 
avec des sangles au bas de la fenêtre avant 
lorsque le toit est replié.

Enrouler les sangles autour de la glissière 
arrière et  fermer avec le bouton-pression.

 Section 21
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Page 27Entreposer la fenêtre arrière; Rouler les rideaux latéraux

Lorsque le toit est déplié, la fenêtre arrière 
peut être entreposée dans la gaine atta-
chée au bas de la fenêtre avant.

Placer la fenêtre enroulée dans la gaine et 
fermer la gaine avec la fermeture à glissière.

Lorsque le toit est déplié, les rideaux laté-
raux peuvent être roulés et attachés avec 
des sangles latérales.

 Section 22
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QUE GARANTIT BESTOP
Selon les conditions générales de vente, y compris toutes conditions générales précisées par Bestop, Inc. (“Bestop” ou “nous”) dans nos conditions de vente actuelles 
sur notre site web (globalement désignées comme les “Conditions”), Bestop représente et garantit que : les produits couverts énumérés à la section “Produits couverts 
et périodes de garantie” (“Produit”) sont substantiellement exempts de défauts dans les matériaux et la fabrication pour les périodes de garantie spécifi ées défi nies dans 
cette section.

LA GARANTIE EST LIMITÉE ET CONDITIONNELLE
Cette garantie s'applique uniquement à l'acquéreur initial du produit. La garantie n'est valide que tant que l'acquéreur initial détient le véhicule sur lequel le produit est 
installé. La garantie expire si le produit est retiré du véhicule initial ou si le véhicule initial est transféré à un nouveau propriétaire. Cette garantie n'est ni transférable ni 
cessible. La garantie ne s'applique pas au produit acquis sur un site web d'enchères quelles qu'elles soient.
LA GARANTIE LIMITÉE ET LES RECOURS ÉNONCÉS SONT UNIQUES ET EXCLUSIFS ET REMPLACENT TOUTES LES AUTRES GARANTIES ET RECOURS, ET LA SOCIÉ-
TÉ DÉCLINE EXPRESSÉMENT TOUTE GARANTIE IMPLICITE OU RÉGLEMENTAIRE OU TOUTE AUTRE GARANTIE, Y COMPRIS, SANS LIMITATION, LES GARANTIES DE 
QUALITÉ MARCHANDE, DE NON-CONTREFAÇON OU À DES FINS PARTICULIÈRES. EN AUCUN CAS LA SOCIÉTÉ NE SERA TENUE RESPONSABLE DES DOMMAGES 
SPÉCIAUX, ACCESSOIRES, CONSÉCUTIFS, PUNITIFS, INDIRECTS OU EXEMPLAIRES DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT, Y COMPRIS LES PERTES DE BÉNÉFICES 
OU DE REVENUS, QUELLE QUE SOIT LEUR CAUSE, QU’IL S’AGISSE D’UNE VIOLATION OU D’UNE RÉPUDIATION DE CONTRAT, D’UN DÉLIT, D’UNE VIOLATION DE 
GARANTIE, D’UNE NÉGLIGENCE OU D’AUTRE, SI L’ENTREPRISE A ÉTÉ INFORMÉE OU NON DE LA POSSIBILITÉ D’UNE TELLE PERTE OU DE TELS DOMMAGES.
Certains États n'autorisant pas l'exclusion ou la limitation, ceci peut ne pas s'appliquer à votre cas. La présente garantie vous accorde des droits légaux spécifi ques et il se 
peut que vous bénéfi ciez d'autres droits, variables d'un État à l'autre.

EXCLUSIONS DE GARANTIE
La garantie limitée exclut, et Bestop n'est en aucune manière responsable des réclamations, dommages ou défauts de garantie liés à :
• Mauvais usage, abus, accidents, vandalisme, négligence, incendie, installation ou modifi cation inadéquate, entretien inadéquat ou inadapté ;
• Non-respect de la documentation du Produit, des instructions Bestop ou des lois ou réglementations applicables ; utilisation dans des conditions extrêmes
• Cas de force majeure, y compris, mais sans s’y limiter, tremblement de terre, ouragan, tornade, inondation ou autres catastrophes d’origine naturelle ou humaine, 
troubles civils, grèves, guerre déclarée ou non déclarée, ou absence de performances ou abandon du produit de la part des partenaires de la chaîne d’approvisionne-
ment dont les produits, les logiciels, les opérations ou la gestion échappent au contrôle de Bestop;
• Les dommages résultant d’une rupture (y compris, sans s’y limiter, d’une rupture spontanée, d’une rupture accidentelle ou d’une rupture par tout autre moyen)
d’un Produit ou de toute pièce d'un composant ;
• Endommagement des fenêtres en vinyle en raison d’une mauvaise utilisation ou d’une fi ssuration causée par des conditions météorologiques variables.

VOTRE SEUL RECOURS
Au cours de la période de garantie applicable, Bestop devra, à sa discrétion, réparer ou remplacer tout Produit qu’elle confi rmera être non conforme aux présentes 
garanties. Bestop ne paiera pas les frais de main-d’œuvre associés à l’installation ou à la dépose du Produit. Si un Produit spécifi que est abandonné, Bestop pourra, à son 
choix, remplacer le Produit abandonné par un produit actuel ou un produit similaire.
Veuillez conserver votre preuve d'achat. L'original d'une preuve d'achat du Produit doit accompagner toute demande de garantie. Si vous avez une demande de garan-
tie, vous devez d'abord envoyer un courriel au Service Client Bestop à csbestop@bestop.com pour plus d'instructions. Toutes les demandes doivent être envoyées par 
courriel à csbestop@bestop.com dans les 30 jours
de la découverte d'un Produit défectueux, mais en aucun cas après trente jours après la fi n de la période de garantie applicable (la “Période d'avis de garantie”). Les 
demandes de garantie faites après la Période d’avis de Garantie sont nulles et non avenues et Bestop n’aura aucune responsabilité à l'égard de ces réclamations.
CETTE SECTION ÉNONCE LA SEULE OBLIGATION DE BESTOP ET VOTRE SEUL RECOURS À L’ÉGARD DE TOUT DÉFAUT OU AUTRE PROBLÈME DE PRODUIT. 
TOUT PRODUIT REMPLACÉ EN VERTU DE LA PRÉSENTE GARANTIE SERA COUVERT EN VERTU DES MODALITÉS ET DU SOLDE DE LA DURÉE DE LA GARANTIE 
LIMITÉE D’ORIGINE POUR CE PRODUIT.

Informations concernant la garantie
Supertop pour camions
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Informations concernant la garantie
Supertop pour camions

PRODUIT COUVERT ET PÉRIODES DE GARANTIE :  Les périodes de délai de garantie sont les suivantes pour les produits fabriqués par Bestop :
GARANTIE À VIE LIMITÉE DE BESTOP®

Trektop® Pro Twill Fabric Top Sunrider® for Hardtop Twill Fabric Top
Trektop® NX Glide Twill Fabric Top Replace-a-Top™ Twill Fabric Top
Trektop® NX Twill Fabric Top Supertop® NX Twill Fabric Top
EZFold™ Soft Tonneaus Floor & Cargo Liners
ZipRail™ Soft Tonneaus Pet Barriers
EZRoll™ Soft Tonneaus

GARANTIE LIMITÉE DE 5 ANS BESTOP®

Trektop® NX Glide™ Top (non-Twill) Sunrider® for Hardtop (non-Twill)Replace-a-Top™ Top (non-Twill) Trektop® NX Top (non-Twill)
Sailcloth Replace-a-Top™ Supertop® NX Top (non-Twill)
Tigertop™ and Halftop™ Supertop® Classic Soft Top Sunrider® Complete Soft Top Supertop® for Truck
Bâche rigide repliable EZ

GARANTIE LIMITÉE DE 3 ANS/100 000 MILES BESTOP®

Powerboard® & Powerboard® NX
Trekstep®, Side Mount
Trekstep®, Rear Mount

GARANTIE LIMITÉE DE 3 ANS BESTOP®

Pavement Ends Sprint Top

GARANTIE LIMITÉE DE 2 ANS BESTOP®

Trektop® Classic Soft Top
RoughRider™ Soft Storage

GARANTIE LIMITÉE DE 1 AN BESTOP®

Tous les autres produits Bestop® et Pavement Ends™ non spécifi és ci-dessus.

Pour plus d'informations ou demandes de garantie, veuillez contacter :
Bestop Inc. Service client
Appel gratuit : (800)845-3567
E-mail : customerservice@Bestop.com
Site web : www.Bestop.com


